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UPOZORNENIE
FPred instalaciou tohto produktu si precitajte bezpecnostnii brozurku systému ThinkPad.

Poznamka
Uistite sa, Ze ste si odlozili potvrdenie o nakupe, pretoze moze byt pozadované pri zaruénom
servise. Pozrite si Cast[Priloha B, “Warranty Information”, na strane 21}
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Bezpeénost: Citajte ako prvé

Pred instalaciou tohto produktu si precitajte bezpec¢nostné informacie.
ol o Bel A e

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes de Seguranca.

FERBEARTE T, BT Safety Information
(Z4fER).

Prije instalacije ovog produkta obavezno procitajte Sigurnosne Upute.

Pred instalaci tohoto produktu si precététe prirucku bezpecénostnich instrukci.

Laes sikkerhedsforskrifterne, for du installerer dette produkt.
Ennen kuin asennat timén tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety Information.
Avant d’installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.

Mpwv eykatactrioete TO TMPOIGV AUTS, dlaBAcTe TI§ TTANPOPOPIES AoPANELAg
(safety information).

JIIMT020 MR NKXR R 0T 1% 117NN 197

A termék telepitése el6tt olvassa el a Biztonsagi eldirasokat!

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.

HAOREDHIZ, REFEWRELZA 2SN,
2 &S 8X6) il &t HBEE HA2HAIL.

Ipen ga ce mHCTAJIMpa OBOj MPOIYKT, IPOoUnTajTe MHPOpManujata 3a 6€30eTHOCT.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) for du installerer dette produktet.

Przed zainstalowaniem tego produktu, nalezy zapoznac sig
z ksiazka "Informacje dotyczace bezpieczenstwa" (Safety Information).
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Antes de instalar este produto, leia as Informacdes sobre Seguranga

Mepes ycTaHOBKOM NpoAyKTa NPOYTUTE MHCTPYKLMN MO
TexHVke 6e30nacHoCTH.
Pred inStalaciou tohto zariadenia si pecitaje Bezpecnostné predpisy

Pred namestitvijo tega proizvoda preberite Varnostne informacije

Antes de instalar este producto lea la informacion de seguridad

Lis sdkerhetsinformationen innan du installerar den har produkten

REAREDZA » HAME T HA, -
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Kapitola 1. Informéacie o napalovacej jednotke

Tento manual poskytuje informacie o registrovani, instalovani a pouzivani jednotky IBM
ThinkPad Multi-Burner Ultrabay 2000 a je dostupny na CD Software and User’s Guide v
nasledujucich jazykoch:

* anglictina

 francuzstina

* nemcina

* talianCina

* japoncina

* S$panielcina

* brazilska portugal¢ina

* zjednodusena Cinstina

* tradi¢na ¢instina

e CeStina

* slovencina

Prilohy tohto sprievodcu obsahuju informacie o zarukach a pravne upozornenia.

Registracia produktu

Dakujeme vam, Ze ste si zakupili tento produkt spolo¢nosti IBM. Venujte chviiku
pozornosti na zaregistrovanie vasho produktu a na poskytnutie informacii, ktoré nam
pomdzu lepsie vam poslizit v budiicnosti. Vasa spitnd viizba ndm poméha vytvarat lepsie
produkty a sluzby a vyvojarom napomaha k lepSiemu sposobu komunikacie s vami.
Vybrany produkt si zaregistrujte na webovej stranke IBM www.ibm.com/pc/register/.

Pokial neuvediete na webovej stranke, Ze si nezelate dostavat ziadne dalsie informacie,
budete dostavat tieto informdcie a aktualizdcie vasho zaregistrovaného produktu.

Popis produktu

Vasa napalovacia jednotka je kompatibilna so $pecifikiciou zariadenia DVD Forum
DVD-Multi Recorder a moZe robif zdznamy na disky DVD-RAM, DVD-RW a DVD-R
(vSeobecne 650 nm), ako i &itaf z nich. Mdze robit zdznamy na disky CD-R, CD-RW a
vysokorychlostné CD-RW a na spolahlivé napalovanie CD pouziva technolégiu ochrany
vyrovnavacej pamite pred podte¢enim. Vie &itat mnoho dalsich formatov, vratane DVD
Video, Video CD, audio CD, viacerych relacii, CD s rozsirenou architekturou (XA) a CD
Kodak Photo. Jednotka IBM ThinkPad Multi-Burner Ultrabay 2000 je urc¢ena na
instalaciu do zasuvky Ultrabay 2000 Drive Bay.

Typ disku Rychlost zapisu
DVD-R 1X

© Copyright IBM Corp. 2003 1




Typ disku Rychlost zapisu
DVD-RW 1X

DVD-RAM Najviac 2X
CD-R Najviac 16X
CD-RW 4X
Vysokorychlostné CD-RW Najviac 8X

Tato jednotka ma tiez ochranu vyrovndvacej paméte pred podtecenim, ktord pomaha
minimalizovat chyby zdznamu.

Okrem tejto prirucky obsahuje vas balik nasledovné:

* Napalovaciu jednotku
* Prenosny kufrik
e Super CD

* Referencnu prirucku

Kontaktujte predajcu a zistite, ¢i nejaka polozka chyba alebo je poskodena. Nezabudnite
si vziat vas doklad o kiipe. Moze byt od vas vyzadovany pri zdruénom servise.
Informacie o technickej podpore néjdete v Casti IPrﬂoha B, “Warranty Information”, nal

Opis softvéru

Disk s uzivatelskou priru¢kou a softvérom k jednotke IBM Multi-Burner

obsahuju nasledujuci softvér:

¢ Intervideo WinDVD Creator Plus

Poéitaova ¢ast

Minimalne

Optimalne

Procesor

Intel Celeron 800Mhz

Intel Pentium 11T 600Mhz

Priama podpora DVD vyzaduje
pri poziadavke na beh v
realnom case P4 1.6GHz alebo

vyssi

RAM

64Mb

128Mb

Operacny systém

Windows 2000 alebo Windows
XP

Windows 2000 alebo Windows
XP

Zvuk

Zvukova karta, kompatibilna s
Windows, ktora podporuje
48KHz prehravanie

Zvukova karta, kompatibilna s
Windows, ktora podporuje
48KHz prehravanie (odporuca
sa PCI)
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Pocitacova cast

Minimalne

Optimalne

Video

Graficka karta AGP alebo PCI,
kompatibilnd s Windows

Graficka karta AGP alebo PCI,
kompatibilna s Windows

(odporuca sa podpora

prekryvania)
Pevny disk — 70 MB pre instalaciu — 70 MB pre instaldciu
— 620 MB pre kazdu hodinu | — 620 MB pre kazdu hodinu
videa v kvalite VCD videa v kvalite VCD
MPEG-1 MPEG-1
— 2 GB pre kazdu hodinu — 2 GB pre kazdu hodinu
videa v kvalite DVD videa v kvalite DVD
MPEG-2 MPEG-2
Iné Napalovacia jednotka CD alebo

DVD, vyzadovana pre
napalovanie VCD a DVD.
Vhodny hardvér, potrebny na
importovanie videa z externych
zdrojov, akymi su kamery DV a
videokamery

Poznamka: WinDVD Creator Plus moZze importovaf a exportovat obsah DivX s
predinstalovanym programom DivX codec. DivX je obchodna znacka
spolo¢nosti DivXNetworks, Inc.

Tento softvér vam umoziuje zaznamenavat videostibory na disky DVD-RW alebo
DVD-R, ktoré mozno prehravat na vi¢sine samostatnych DVD prehravacov. Mozete
ho pouzit aj na upravovanie a modifikovanie vasich vlastnych nastaveni videa este
pred nahravanim.

Ak mate vo vasom pocitaci nainstalované nahravacie zariadenie analogové alebo IEEE
1394, mozete tento softvér pouzit na zaznamendvanie videa z kamery.

e IBM Drive Letter Access (DLA)

Tento softvér vam umoziuje zapisovat priamo na disky CD-RW, CD-R, DVD-RAM,
DVD-RW a DVD-R pouzitim pismena, oznacujiuceho jednotku tak, ako keby ste
zapisovali na disketu. Vietky typy diskového formatu mozno formatovat pomocou
DLA. Pomocou DLA moZete prestuvat subory metodou "drag-and-drop”, vytvarat noveé
adresare alebo ukladaf subory z ktorejkolvek aplikacie priamo do vasej napalovacej
jednotky.

Citatka UDF
Tento softvér vam umoziuje nainstalovat softvér na ¢&itanie z diskov DVD-RAM,

DVD-RW a CD-RW na pocitacoch s jednotkami DVD. Umoziiuje vam tiez Citat z
diskov vytvorenych pomocou DLA aj v systémoch, ktoré nemaju nainstalovany DLA.

IBM RecordNow

Kapitola 1. Informacie o napalovacej jednotke 3



IBM RecordNow je softvér tvorby diskov, ktory vdm umoziuje vytvérat vlastné disky
s hudbou alebo udajmi zo stiborov vo vasom pocitaci alebo z inych diskov, akymi st
CD alebo DVD. Hudobné disky, vytvorené pomocou IBM RecordNow, je mozné
prehravaf na kazdom CD prehravadi, & uz doma, v aute alebo cez jednotku CD-ROM
vasho pocitaca. IBM RecordNow tiez ulah¢uje vytvaranie diskov s udajmi, ktoré je
mozné ¢itaf na kazdej vhodne;j &itatke diskov CD alebo DVD.

Poznamka: Nicktoré DVD prehravace nevedia ¢itat disky CD-R. Informacie o
podporovanych diskoch najdete v dokumentacii, dodanej spolu s vasou
jednotkou.

IBM RecordNow vas krok za krokom vedie cez proces zaznamenavania pomocou
jednoduchych sprievodcov a intuitivneho uzivatelského rozhrania.

Pomocou IBM RecordNow moZete vytvérat:

— Presné kopie existujicich diskov - Funkcia Exact Copy vyraba duplikat vasho
zdrojového disku prenasanim obsahu originalneho disku na vase disky CD-R,
CD-RW alebo DVD.

— Disky s archivovanymi udajmi z vasho pevného disku — Funkcia Make a Data Disc
sa pouziva na ukladanie elektronickych udajov, akymi su subory a aplikacie, ktoré
sa nachadzaju na pevnom disku vasho pocitaca. Na rozdiel od hudobnych diskov sa
disky s idajmi pouzivajui na ukladanie stuborov, ktoré vie ¢itat len poéita¢ a nie je
mozné ich prehravat na vasom stereoprehravaci doma alebo v aute, i keby na tychto
diskoch boli aj audiostbory.

— Hudobné kompilacie zo siborov WAV, MP3 alebo WMA alebo z existujucich
hudobnych diskov — Pomocou funkcie Make a Music Disc mézete vytvarat vlastné
hudobné disky zo siborov na vasom pevnom disku alebo z existujicich hudobnych
diskov. Vlastnost CD music database moze automaticky oznagif vase stubory s
informaciou o stope, ¢o vam poméze usporiadat vasu kolekciu.

Poznamka: Viac informacii o tom, ako urobitf presni kopiu, ako vytvorit disk s
udajmi alebo ako vytvorit audiodisk pomocou softvéru IBM RecordNow,
ziskate na online pomoci pre IBM RecordNow.

Ak chcete spustit RecordNow, postupujte nasledovne:

1. Kliknite na Start.

2. Kliknite na Programs.

3. Kliknite na IBM RecordNow.

4. XKliknite na RecordNow, ¢im otvorite hlavné okno nahravacieho softvéru.
e IBM Simple Backup

Tento softvér vam umoziiuje vytvorit GpIné alebo inkrementalne zélohy vasich
systémovych stborov na diskoch DVD-RAM, DVD-RW, DVD-R, CD-R alebo
CD-RW a umozni vam zotavenie pocitaca v pripade jeho havarie.

¢ Intervideo WinDVD
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Tento softvér vam umoziuje prehravaf na pocita¢i videa DVD alebo prehravat
videosubory z jednotky pevného disku.

Poznamka: Niektoré grafické adaptéry, napriklad FIREGL, Intergraph a 3dLabs
nepodporuju prehravanie videa DVD.

Poziadavky na instalaciu

Ak cheete nainstalovaf napalovaciu jednotku, systém ThinkPad vasho po¢itaca musi

obsahovat:

* Systém ThinkPad so zasuvkou Ultrabay 2000 Drive Bay alebo

* ThinkPad Dock alebo Dock II

* Operaény systém Microsoft™ Windows™ XP alebo Microsoft Windows 2000
Professional

Poznamky:

1. IBM ponuka obmedzent podporu pre pocitace s nasledovnymi operacnymi
systémami: Microsoft Windows 95, Microsoft Windows 98 alebo Microsoft
Windows Millennium Edition (Me).

2. Pocita¢ ThinkPad A21e nepodporuje prehravanie DVD pod Windows NT.

Instalacia jednotky

Vas pocita¢ ThinkPad obsahuje systém pomoci Access ThinkPad, ktory poskytuje
pokyny na instaldciu jednotky presne pre vas pocitac. Ak chcete spravne nainstalovat

napalovaciu jednotku do zasuvky Ultrabay 2000, postupujte podia instrukcii, uvadzanych

v systéme pomoci Access ThinkPad.

Umiestnenie ovladacich prvkov jednotky

Nasledujuci obrazok znazornuje umiestnenie ovladacich prvkov v prednej ¢asti jednotky.

/

—
/1 17

Svetlo napdjania
Toto svetlo svieti, ked je jednotka aktivna.

Kapitola 1. Informacie o napalovacej jednotke

5



H Tlacidlo vysunutia
Toto tlacidlo stlacte, ak cheete vysunut DVD alebo CD.

Otvor na manualne vysunutie
Toto nudzové uvolnenie pouzite na vysunutie DVD alebo CD, ked tlacidlo vysunutia

nefunguje. Dalsie informacie o manualnom vysunuti DVD alebo CD obsahuje &ast

[“Manualne vysunutie disku” na strane 11|
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Kapitola 2. Pouzivanie napalovacej jednotky

Této ¢ast poskytuje informécie o manipulécii s diskami DVD a CD, o ich zavadzani a
starostlivosti o ne, ako aj informacie, tykajuce sa starostlivosti o vasu napalovaciu
jednotku.

Skor nez zaCnete

Aby ste dosiahli ¢o najlepsie vysledky, pozrite si pred pouzitim jednotky nasledujice
pokyny:

Nepresuvajte vas pocita¢ ThinkPad pocas formatovania alebo zapisu na disk, pretoze
by to mohlo spdsobit chyby v udajoch. Taktiez pocas formatovania alebo zapisu na
disk minimalizujte pisanie, pretoze to moze takisto sposobit chyby v tidajoch.

Pri zapise na disk majte pocita¢ ThinkPad na rovnom povrchu.

Pri pouzivani jednotky skontrolujte, ¢i je pocita¢ ThinkPad v zasuvke striedavého
pradu. Ak sa minie batéria po¢as zapisu na disk, méze sa disk poskodit.

Vypnite $etrenie obrazovky. Pouzitie Setrenia obrazovky by mohlo prerusif proces
formatovania a zapisu.

Pri zapise na disk neuvadzajte vas pocita¢ ThinkPad do rezimu pozastavenia, ani
hibernacie.

Poznamka: Vysledky ¢itania a zapisu na jednotke zavisia od kvality a vlastnosti

pouzitého disku DVD alebo CD.

Manipulacia s diskom a starostlivost on

S diskami, najmé zapisovatelnymi diskami, akymi st disky CD-R a CD-RW narébajte
opatrne a starostlivo ich ¢istite, aby zostali &itatelné. Zivotnost svojich diskov mozete
predlzit dodrziavanim nasledovnych odportiéani:

Meédia CD ROM vzdy uchovavajte v originalnych obaloch

Média CD ROM vzdy uchovavajte mimo dosahu priameho sinka
Meédia CD ROM vzdy uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla

Ked média CD ROM nepouzivate, vyberte ich z pogitaca

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i médium nie je poskodené
NEVTLACAJTE média CD ROM do pocitaca alebo do obalu nasilu
Média CD ROM NEOHYBAJTE A NENATAHUJTE

DOLEZITE: NEPOUZIVAITE poskodené disky CD-ROM.

Upozornenie Utieranie disku krizivym pohybom moze sposobit stratu udajov.

© Copyright IBM Corp. 2003
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* Disk uchopte za okraje alebo za stredovy otvor. Nedotykajte sa jeho povrchu.

* Prach alebo odtlagky prstov je potrebné z disku zotriet v smere od stredu k okrajom
pomocou mékkého kuska latky bez chipkov.

* Na povrch disku nezapisujte ziadne udaje.
* Nenechavajte disk na priamom slne¢nom svetle.
» Na cistenie disku nepouzivajte bezne dostupné Cistiace prostriedKy.

* Disk neohybajte.

Starostlivost o napalovaciu jednotku

Aby ste chranili svoju jednotku pocas prevadzky, dodrzujte nasledujuce opatrenia:
* Odstrante disk z jednotky skor, nez budete jednotku prestivat.
* Nezasuvajte do jednotky cudzie telesa.
» Neukladajte na jednotku ziadne predmety.
* Neodstranujte kryt jednotky, ani sa nesnazte jednotku opravovat.
* Nespusiajte jednotku, ak nastane niektord z nasledujicich podmienok:
— Vysoka teplota, vysoka vlhkost alebo priame slne¢né svetlo
— Nadmerna vibracia, nahly otras alebo nakloneny povrch

— Nadmern4 pragnost
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Zavedenie disku

1. Stlacte tlacidlo vysunutia. Vymenny blok sa vysunie z jednotky.

2. Umiestnite disk na podnos tak, aby nalepka smerovala nahor.

3. Jemnym potlacenim vymenného bloku dovnutra, kym nezaklapne, ho zatvorte.

Upozornenie: Nepouzivajte silu, ani nezastivajte dovnutra cudzie telesa s cielom otvorif vymenny

blok. Ak sa vymenny blok po stlacent tlacidla vysunutia neotvori, v &asti
ﬁ

sku” na strane 11|si vyhladajte dalsie informacie.

Pouzivanie jednotky

Tato Gast obsahuje informacie o pouzivani napalovacej jednotky.

Pouzivanie jednostrannych a obojstrannych diskov DVD-RAM
Disky DVD-RAM su dostupné v jednostrannych a obojstrannych verziach.

Verzie 2.6 GB a 4.7 GB st jednostranné. Verzie 9.4 GB st obojstranné. Ak chcete mat

pristup k udajom na oboch stranéch disku, musite disk vybrat z jednotky, obratit ho a
znova vlozit do jednotky.

Kapitola 2. Pouzivanie napalovacej jednotky 9



Vybratie disku z kazety

Disky DVD-RAM su dostupné samostatne alebo v kazete. Ak chcete vo vasej
napalovacej jednotke pouzif disk dodany v kazete, musite tento disk najprv z kazety
vybrat.

Pomocou hrotu plniaceho pera stlaéte a odlomte blokovaci kolik [} . Ak chcete vybrat
disk, pouzite plniace pero, ktorym stlacite zamok veka kazety [ a vytlacte veko kazety

smerom von ﬂ . Ked je veko kazety otvorené, mozete disk vybrat.

Poznamka: Zamok veka kazety a drziak veka kazety su na niektorych kazetach
umiestnené naboku, ako je vidno z horeuvedenych sipok Y a EBY.

Upozornenie: Ked narabate so samotnym diskom, nedotykajte sa nahravacej oblasti.

Vratenie disku do kazety

Ked cheete vratif disk spaf do kazety, ulozte ho stranou, na ktorej je nalepka [, do
kazety na tii stranu, kde ma kazeta nalepku. Vlozte disk a zatvorte veko kazety |B . Pri
zatvérani veka je pocut zaklapnutie.
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Odporucania pre manipulaciu s diskom

S vybratym diskom narabajte opatrne. Drobné necistoty, Castice prachu, odtlacky prstov,
§kvrny alebo Skrabance mozu zhorsit nahravanie na tento disk aj jeho prehravanie. Na
odstranenie prachu a drobnych necistot pouzite CD Cleaning Kit. Na utieranie disku
pouzite mikku a suchu handri¢ku. Na ¢istenie povrchu disku nepouZivajte rozpustadla.
Ked na disk nalepite nalepku, piste len na jej potladent stranu alebo na kazetu a pouzite
fixku s mékkym hrotom. Disk chrante pred priamym slne¢nym ziarenim, vysokymi
teplotami a vlhkostou. Nélepky nenalepujte na obe strany disku.

Pouzivanie jednotky s diskami CD a DVD

Ak cheete ¢itat disk s udajmi, postupujte nasledovne:

1. Zapnite pocitac.

2. Stlacte tlacidlo Open/Close na prednej strane jednotky.

3. Disk alebo kazetu vlozte do podnosu tak, aby nalepka smerovala nahor.
4

. Vymenny blok zatvorte stlacenim tlac¢idla Open/Close alebo jemnym zatlacenim
podnosu smerom dovnutra.
Upozornenie: Vymenny blok neotvarajte nasilne a nevkladajte don cudzie
predmety.
5. Pockajte, kym sa nevypne indikator prevadzky jednotky; potom dvakrat kliknite na
My Computer.

6. Dvakrat kliknite na ikonu CD-ROM alebo na ikonu DVD-RAM/DVD-R/DVD-RW.

Zabezpecenie disku vo vertikalne pripojenej jednotke

Pre operaciu vertikalneho pripajania ma jednotka v podnose styri drziaky. Disk vkladajte
tak, ze ho umiestnite dvoch nizsich drziakov predtym, nez vymenny blok zatvorite. Ak
chcete disk odstréanit, otvorte vymenny blok a disk vyberte z dvoch nizsich drziakov.

Manualne vysunutie disku

Ak stlacite tlacidlo vysunutia a vymenny blok sa nevysunie von, vypnite pocitac a
vyrovnajte velku kancelarsku spinku tak, aby sa vytvoril néstroj zobrazeny na ilustracii.
Narovnany koniec musi presahovat miniméalne 45 mm (1,8 palca). Zasuite predizeny
koniec do otvoru manualneho vysunutia v prednej Casti jednotky. Zatlacajte spinku,
pokym sa podnos nevysunie. Jemne ho vytiahnite, aby ste mohli disk vybrat.

_—— )
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Pouzivanie softvéru pre DVD prehravaé

Této ¢ast opisuje sposob pouzivania a prispdsobovania softvéru pre DVD prehravac.
Aktudlne informacie o softvéri pre DVD prehravac najdete v subore readme na disku
User’s Guide and Software Disc .

Pouzitie funkcie DVD

Ak cheete pouzivaf funkciu DVD, musite svoj po¢ita¢ po nainitalovani napalovacej
jednotky do zasuvky Ultrabay 2000 nastavit nasledovne:

1. Povolte nastavenic DMA (len uzivatelia Windows XP a Windows 2000).
2. Nainstalujte WinDVD (program prehravania filmov DVD).

Poznamka: U Windows 95 DVD prehravac¢ podporuju Windows 95 OSR2.0 alebo
novsie verzie. Vykonanim nasledujicich krokov mozete skontrolovat, ktoru
verziu Windows 95 pouzivate.

1. Kliknite na Start, presunte kurzor na Settings a potom kliknite na
Control panel.

2. Dvakrat kliknite na System.
Precitajte si hodnoty pod “systémom”.

* 4.00.950B znamena, ze vasa verzia je Windows 95 OSR2.0 alebo
OSR2.1.

* 4.00.950C znamenad, ze vasa verzia je Windows 95 OSR2.5.

Aktivovanie DLA (driver letter access)

DLA (Drive Letter Access) sa zadava tak, aby ste mohli zapisovat idaje na disky CD-R,
CD-RW, DVD-RAM, DVD-RW a DVD-R. Na disky DVD-RAM, DVD-RW, CD-RW ,

DVD-R a CD-R je mozné zapisovat mnohokrat (idaje na disky DVD-R a CD-R mozno

pridavat dovtedy, kym tieto disky nie st pIné).

Formatovanie diskov DVD-R, CD-R, DVD-RAM, DVD-RW alebo CD-RW a
zapisovanie na tieto disky:

1. Vlozte disk do jednotky.

2. Dvakrat kliknite na ikonu My Computer. Pravym tla¢idlom mysi kliknite na
pismeno, oznacujuce napalovaciu jednotku.

3. Kliknite na Format. Doba formatovania sa bude menit v zavislosti od sposobu
formatovania, ktory pouzijete (Rychle alebo Uplné).

4. Po dokonéeni formatovania mozete subory presunut metodou "drag-and-drop” do
ikony pre napalovaciu jednotku, alebo moZete stibory presuvat v programe Windows
Explorer.

Ak chcete, aby disk CD-R bol kompatibilny s inymi pocita¢mi:
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1.

2.

Dvakrat kliknite na ikonu My Computer. Pravym tla¢idlom mysi kliknite na
pismeno, oznaéujuce napalovaciu jednotku.

Kliknite na Make Compatible.

Na pouzivanie diskov DVD-RAM, DVD-RW alebo CD-RW s formatom UDF v inych
pocitacoch je na CD s uzivatelskou priruckou a softvérom dodana ¢itacka formatu UDF.
Ak chcete pouzivat ¢itatku formatu UDF, postupujte nasledovne:

1.

CD s uzivatelskou priruckou a softvérom vlozte do jednotky CD alebo DVD v
pocitaci, v ktorom chcete pouzit disky vo forméate UDF.

Kliknite na Start.
Kliknite na polozku Run.

Zadajte cestu e:\UDF\jazyk, pricom e je pismeno, oznacujuce jednotku CD alebo
DVD a jazyk zadavate ten, ktory pouzivate.

Kliknite na OK.
Dvakrat kliknite na SETUP.EXE a postupujte podla instrukcii na obrazovke.

Poznamka: Citacka formatu UDF sa vyzaduje len pre systémy, v ktorych nie je

nainstalovany iny program DLA pre disky CD-RW alebo DVD-RW.

Povolenie nastavenia DMA

Tato &ast vysvetluje povolovanie nastavenia DMA v systémoch Windows 2000 a

Windows XP:
Pre Windows 2000
1. Kliknite na Start, presunte kurzor na Settings a potom kliknite na Control Panel.
2. Dvakrat kliknite na System.
3. Kliknite na zalozku Hardware.
4. Kliknite na tlac¢idlo Device Manager.
5. Kliknite na IDE ATA/ATAPI controller a zobrazte podponuku.
6. Dvakrat kliknite na Secondary IDE. (Ak pouzivate pocita¢ ThinkPad A2le,
dvakrat kliknite na Primary IDE.)
7. Zvolte si DMA is available ako rezim prenosu.
8. Kiliknite na OK.
9. Kiliknite na Close a zatvorte okno systémovych vlastnosti. Zobrazi sa sprava, ktora
vam oznami, Ze nastavenie systému sa zmenilo.
10. Kliknutim na OK restartujte systém.
Pre Windows XP
1. Kliknite na Start, presunte kurzor na My Computer a kliknite nan.
2. Kliknite na View system information pod systémovymi ulohami.
3. Kliknite na zalozku Hardware.
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4. Kliknite na tlac¢idlo Device Manager.
5. Kiliknite na IDE ATA/ATAPI controller a zobrazte podponuku.

6. Dvakrat kliknite na Secondary IDE. (Ak pouzivate poc¢ita¢ ThinkPad A21e kliknite
dvakrat na Primary IDE).

7. Kliknite na zalozku Advanced Settings.
8. Zvoite si DMA is available ako rezim prenosu.
9. Kliknite na OK.

10. Kliknutim na Close zatvorte okno systémovych vlastnosti.

Pouzivanie softvéru Intervideo WinDVD Creator Plus

Pomocou softvéru Intervideo WinDVD Creator Plus moZete zachytavat, upravovat a
nahravat videostbory a audiosubory. Softvér Intervideo WinDVD Creator Plus mozete
pouzit aj na vytvaranie a nahravanie videa DVD pomocou vasich vlastnych videostiborov
a audiosuborov. Podrobnejsie informacie o funkciach softvéru Intervideo WinDVD
Creator Plus najdete v uzivatelskej prirucke k WinDVD Creator Plus na CD k jednotke
ThinkPad Multi-Burner.

Oblastami hlavnych funkeii v rdmei hlavného okna pre WinDVD Creator Plus st
“Capture”, “Edit”, “Author” a “Make Movie”. Pomocou tychto funkcii mozete
importovat a upravovat vase vlastné videostbory a audiosubory a ukladat ich do kazdého
podporovaného formatu. Medzi podporované formaty patria MPEG-1, MPEG-2, ASF,
WMV a AVI. Ked budete maf vase videostibory a audiostibory pripravené¢ vykonanim
krokov “Capture” a “Edit”, moZzete pridat prispdsobenti ponuku pomocou funkcie
“Author”. Mozete importovat vlastné statické obrazy, ktoré sa budu pouzivat ako pozadia
ponuky alebo si moZete vybrat jeden zo vzorovych obrazov. Ked mate film hotovy,
prejdite na funkciu “Make Movie”, kde si moZete vybraf format vystupu a $tandard videa,
ktoré pouzivate pri vytvarani svojich filmov. Film napalte na disk alebo ho ulozte na
pevny disk s tym, ze bude napaleny neskor. Ak na vytvaranie DVD obrazov na vasom
pevnom disku pouzivate softvér WinDVD Creator Plus, z ponuky Project méZete vybrat
“Load Image to Burn”.

WinDVD Creator Plus pontika aj moznost nahravat video priamo na nahravatelny disk
DVD pomocou funkcie “Disk Manager”. Na tento tikon nie je potrebné vyuzivat dalsi
priestor na vaSom pevnom disku. S funkciou Disk Manager mozete nahrévat nové video
alebo pouzit hotové videostibory a svoj film dokon¢if vytvorenim vlastnej ponuky. Svoj
film mozete vytvarat vo videoformatoch +VR alebo —VR. Pomocou funkcie Disk
Manager mézete svoj film kedykolvek upravovat pridavanim alebo vymazavanim
segmentov videa alebo menenim vasej vlastnej ponuky.

Instalacia WinDVD a prezeranie DVD filmov

Ak chcete nainstalovat WinDVD, prejdite do ¢asti "Software” na CD Software and
User’s Guide.
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Po nainstalovani napalovacej jednotky a softvéru WinDVD mézete prehravat filmy DVD.
Najprv si ale musite nastavit regiondlny DVD kod.

Regionalne DVD kédy 5 5
Regionalne DVD kdédy pomahaju chranit obsah DVD. Svet je rozdeleny na Sest regionov

a konkrétny obsah si moZete prezerat len v prislusnom regione. Napriklad obsah pre
region 1 si moZete prezerat len v Spojenych Statoch a Kanade. WinDVD je tiez $pecificky
pre dany region.

Regionalny kod zistite, ak si pozriete jeho symbol na zadnej strane balenia.

Regionalny kéd | Regiéon
1 USA, Kanada

Eurdpa, Stredny Vychod, Juzna Afrika, Japonsko

Juhovychodna Azia, Taiwan, Korea

Byvaly Sovietsky zvaz, Severna Afrika, India

2
3
4 Latinska Amerika, Australia, Novy Zéland
5
6

Cinska Tudova republika

Spustite WinDVD zasunutim DVD do jednotky. Regionalny kod sa nastavi automaticky a
mozete sledoval film. Ide o ivodné nastavenie.

Ak po nastaveni regionalneho kodu zasuniete DVD s inym regionalnym kédom, zobrazi
sa vyzva na jeho zmenu. Regionalny kod moZete zmenit z ivodného nastavenia Styrikrat.

Po §tvrtej zmene regionalneho kodu z jeho uvodného nastavenia bude tento pevne
nastaveny a nebude mozné ho uz viac menif. Potom si budete moct prehravat obsah DVD
len z daného regionu.

Ak cheete vidiet stav regiondlneho kodu, kliknite na tla¢idlo WinDVD Properties v
uzivatelskom rozhrani WinDVD. Zalozka General obsahuje uvedené informacie.

Ak chcete zmenitf regiondlny kod, postupujte nasledovne:
Zapnite svoj pocitac¢ a spustite operacny systém.

Kliknite na Start.

Vyberte Programs.

Kliknite na Intervideo WinDVD.

Kliknite na ikonu Properties, ¢im otvorite okno Properties.
Kliknite na zalozku General Properties.

Vlozte jednoregionové DVD nového regionu.

Vyberte spravny regiondlny kod pre vasu krajinu.

Kliknite na OK.

© ® N oo~ ODN=
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Spustenie WinDVD

Ak cheete spustif WinDVD, postupujte podia nasledujucich krokov:

1. Kliknite na Start.

2. Kliknite na Programs.

3. Kliknite na InterVideo WinDVD.

4. Kliknutim na InterVideo WinDVD otvorte okno prehravaca DVD.
Dalsie informacie o pouzivani DVD prehravaca obsahujii pomocné informécie
WinDVD na CD Software and User’s Guide. Ak si cheete pozriet DVD film na
televiznom prijimaci, pozrite si online informacie doddvané spolu s vasim pocitacom.

Poznamky:

1. Vas pocitac bol nakonfigurovany tak, aby poskytoval najvyssiu kvalitu audio a video
prehrévania, aku je mozné dosiahnut s dostupnymi systémovymi prostriedkami. Na
ovladacom paneli moZete zmenit standardné nastavenie zmenou nastavenia rozlienia
videa. Niektoré systémy nemaju dostatok prostriedkov na poskytovanie plnej kvality
audio a video prehravania pri vSetkych nastaveniach rozlisenia. Ak zistite nekvalitny
vykon prehravania, upravte rozlisenie na nizsie.

2. Audio alebo video toky st dekddované softvérom. Audio a video podsystémy musia
byt plne funkéné a povolené.

Pouzitie funkcie CD-R a CD-RW

Vasa napalovacia jednotka vie zapisovatf na disky CD-R aj CD-RW. Disky CD-R
nemozno vymazat, ale mozno ich pouzit so $tandardnymi jednotkami CD-ROM a CD
prehrava¢mi.

Disky CD-R mozZete pouzit na zaznamenavanie audio stop, ukladanie udajov,
archivovanie stiborov a ich kopirovanie z iného CD.

Disky CD-RW mozno vymazat a prepisat, ale mozno ich pouzivat len s nov§imi MR a
CD-RW kompatibilnymi jednotkami CD-ROM a DVD-ROM. Disky CD-RW mozete
pouzit na zalohovanie, ukladanie a aktualiz4ciu suborov alebo na ich kopirovanie z iného
CD.

Poznamky:

1. Disky CD-R mozno prehravat na audio CD prehravacoch. Disky CD-RW nemozno
prehrévat na vi¢sine audio CD prehravacov.

2. Softvér, dodany s touto jednotkou, neumoziuje nahravanie na CD v operatnych
systémoch DOS, Windows 3.x alebo IBM OS/2*.

Dalsie informacie o pouzivani softvéru najdete v pomocnych informaciach IBM DLA na
CD Software and User’s Guide.
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Pouzivanie funkcie DVD-R a DVD-RW

Vasa napalovacia jednotka vie zapisovat na disky DVD-R aj DVD-RW. Disky DVD-R
nemozno vymazavat, no mdzu sa pouzivat so Standardnymi jednotkami DVD-ROM a
DVD prehravacmi.

Disky DVD-R méZete pouzivaf na nahravanie zvukovych zdznamov, ukladanie udajov,
archivovanie stiborov a na kopirovanie suborov z iného disku DVD.

Disky DVD-RW je mozné vymazavat a prepisovat, no mozu sa pouzivat iba s jednotkami
DVD-ROM, ktor¢ su kompatibilné s novsimi typmi diskov MR a DVD-RW. Disky
DVD-RW mbzete pouzivaf na zdlohovanie, ukladanie a aktualizaciu stiborov alebo na
kopirovanie suborov z in¢ho disku DVD.

Dalsie informacie o pouzivani softvéru najdete v pomocnych informéaciach IBM DLA na
CD Software and User’s Guide.

Zalohovanie CD alebo DVD

Ak chcete kopirovat komeréné disky CD alebo DVD, musite vlastnif autorské prava
alebo musite ziskat povolenie od vlastnika autorskych prav. Ak nie ste vlastnikom
autorskych prav, ani ste neziskali povolenie od ich majitela, méze sa staf, Ze porusite
zékon o autorskych pravach a budete musiet uhradit vzniknuté $kody alebo int ujmu.
Dalsie informacie o autorskych pravach ziskate po konzultacii s pravnikom.

Riesenie problémov

Problémy s poéitatom mozu byt sposobené chybou hardvéru, softvéru alebo uzivatela.
Informacie v tejto ¢asti vam mozu poméct vyriesit problémy alebo zozbierat uzitoéné
informacie, ktoré mozete odovzdat servisnému technikovi. Mozno si budete tiez musiet
pozriet publikécie o vaSom pocitaci, operaénom systéme alebo zvukovom adaptéri.

Pozrite si nasledujici zoznam s opismi roznych problémov, ktoré by sa mohli vo vasej
situdcii hodit.

Nemézete vytvarat disk s viacerymi relaciami.

Skontrolujte, ¢i je na disku ponechany dostatok miesta pre dalsiu relaciu. Zapisovanie
relacie si okrem uz zapisanych udajov vyzaduje priestor pre bloky lead-in a lead-out

(priblizne 15 MB).

NemoZete uspesne zapisovat na disky CD-R, CD-RW, DVD-R, DVD-RW alebo
DVD-RAM.

Vykonajte nasledovné:
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Skontrolujte, ¢i nie je proces preruseny Setrenim obrazovky, antivirovym programom,
internetovym programom alebo programom elektronickej posty alebo inym
softvérom. Zakazte funkcie, ktoré by mohli prerusif operaciu zapisu.

Skontrolujte, ¢i bol pevny disk rozdeleny na fragmenty.

Ak jednotka starSieho pevného disku vykazuje pocas operacie zapisu termalnu
rekalibraciu, poradte sa s vyrobcom alebo predajcom jednotky pevného disku.

Ak je CD nespravne alebo poskrabané, vymeiite ho.

Na jednotkach CD-ROM alebo CD-RW deaktivujte funkciu ohlasovania zasunutia
systému Windows.

Nemézete vysunit disk CD alebo DVD.

Ak sa jednotka nenachadza v procese zapisu na disk, vykonajte nasledovné:

1.
2.
3.

Vysuiite CD prostrednictvom softvéru.

Pouzite tlac¢idlo vysunutia.

Vypnite poéita¢. Pockajte 45 sekund; potom poéita¢ zapnite a znova skiiste pouzit
tlacidlo vysunutia.

Ak iné metddy zlyhavaju, pouzite otvor na manualne vysunutie pomocou pokynov,
ktoré st uvedené v Casti [‘Manudlne vysunutie disku” na strane 11}

Po tspesnom zapise na disk CD alebo DVD z neho nie je mozné &itaf.

Vykonajte nasledovné:

1.

4.

18

Citanim disku CD alebo DVD alebo prezeranim predoslych relacii v inom prehravaci
CD alebo DVD sa adresarové informécie mézu poskodit a stanu sa negitatelnymi. Ak
chcete problém odstranitf, precitajte si dokumentaciu, ktord sa doddva spolu s vasim
softvérom.

MoézZete mat poskodeny disk CD-R, CD-RW, DVD-R, DVD-RW alebo DVD-RAM.
Vyskusajte novy disk alebo iny typ disku CD alebo DVD.

Ak mozete ¢itat z disku CD-RW, DVD-RW alebo DVD-RAM v zapisovacej jednotke
ale nie v inej jednotke MR, tak sa presvedcte, ¢i je na pocitaci nainstalovany program
UDF Reader.

Nevykonévajte zapis pri nizsej rychlosti ako 1X, pokial si to vas pocitaé nevyzaduje.
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Priloha A. Specifikacie produktu

Tato priloha obsahuje nasledovné informacie:
* Fyzikalne vlastnosti

* Poziadavky na napdjanie

* Poziadavky na prostredie

* Rychlosti ¢itania

* Rychlosti zapisu

Fyzikalne $pecifikacie

Fyzikalne $pecifikacie' jednotky st uvedené v nasledujiicej tabulke.

Fyzikalna $pecifikacia

Vyska 12.7 mm (0.5 in.)
Sirka 128 mm (5 in.)
Dizka 129 mm (5.09 in.)
Hmotnost 240 g (0.53 1b)

Poziadavky na napajanie

Nasledujica tabulka uvadza $pecifikacie napajania podia urovne napitia pre jednotku.
Specifikacie napajania sa meraju na napdjacom konektore jednotky a st nomindlnymi
hodnotami.

gpeciﬂkécie
napajania Napitie Priemerné Maximalne
Pri napati DC 5V 1100 mA 1800 mA

1. Udaje, opisujtice produkt, predstavuju ciele IBM v oblasti dizajnu a st poskytované na uéely porovnavania;
aktualne vysledky sa mozu menif v zavislosti od roznych faktorov. Tieto udaje o produkte netvoria zaruku.
Udaje podlichaju zmendm bez upozornenia.
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Poziadavky na prostredie

(nekondenzujuca)

Specifikacia Operacné Neoperacné

Teplota (nekondenzujuca) 0Od +5° C do +50° C 0d -20° C do +60° C
(Od +41° F do +122° F) (Od -4° F do +140° F)

Relativna vlhkost 10% az 80% 5% az 90%

Rychlosti ¢itania

Disk Rychlost ¢itania
DVD-ROM (jednoducha vrstva) Najviac 8X
DVD-ROM (dvojita vrstva) Najviac 6X
DVD-R (4.7 GB) Najviac 8X
DVD-RW (4.7 GB) Najviac 8X
DVD-RAM (4.7/9.4 GB) Najviac 2X
DVD-RAM (2.6 GB) 1X

CD-ROM Najviac 24X
CD-R Najviac 24X
CD-RW Najviac 12X
CD-DA (DAE) Najviac 20X
Rychlosti zapisu

Disk Rychlosti zapisu
DVD-R (vseobecne 650 nm) 1X

DVD-RW (Verzia 1.1) 1X

DVD-RAM (Verzia 2.1, 4.7/9.4 GB) Najviac 2X
CD-R Najviac 16X
CD-RW 4X
Vysokorychlostné CD-RW Najviac 8X
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Priloha B. Warranty Information

This section contains the warranty period for your product, information about obtaining
warranty service and support, and the IBM Statement of Limited Warranty.

Warranty period

Contact your place of purchase for warranty service information.

A warranty period of three years on parts and one year on labor means that IBM will

provide warranty service without charge for:

1. parts and labor during the first year of the warranty period

2. parts only, on an exchange basis, in the second and third years of the warranty period.
IBM will charge you for any labor it provides in performance of the repair or
replacement.

Machine - IBM ThinkPad Multi-Burner Ultrabay 2000 Drive

Warranty period Service delivery method

Parts - 1 year, labor - 1 year Customer carry-in or mail-in

With the original purchase of an IBM computer, you have access to extensive support.
During the IBM Machine warranty period, you may call IBM or your reseller for
problem-determination assistance under the terms of the IBM Statement of Limited
Warranty.

For European warranty information, see[Priloha C, “European Union warranty|
[information”, na strane 33}

Service and support

The following information describes the technical support that is available for your
product, during the warranty period or throughout the life of the product. Refer to your
IBM Statement of Limited Warranty for a full explanation of IBM warranty terms.

Warranty information on the World Wide Web

The IBM Machine Warranties Web site at
www.ibm.com/servers/support/machine_warranties/ contains a worldwide overview of
the IBM Limited Warranty for IBM Machines, a glossary of terms used in the Statement
of Limited Warranty, Frequently Asked Questions (FAQ), and links to Product Support
Web pages. The IBM Statement of Limited Warranty is available from this Web site in 29
languages in Portable Document Format (PDF).
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Online technical support

Online technical support is available during the life of your product through the Personal
Computing Support Web site at www.ibm.com/pc/support/.

During the warranty period, assistance for replacement or exchange of defective
components is available. In addition, if your IBM option is installed in an IBM computer,
you might be entitled to service at your location. Your technical support representative
can help you determine the best alternative.

Telephone technical support

Installation and configuration support through the IBM HelpCenter®™ will be withdrawn
or made available for a fee, at IBM’s discretion, 90 days after the option has been
withdrawn from marketing. Additional support offerings, including step-by-step
installation assistance, are available for a nominal fee.

To assist the technical support representative, have available as much of the following
information as possible:

e Option name

* Option number

* Proof of purchase

* Computer manufacturer, model, serial number (if IBM), and manual
* Exact wording of the error message (if any)

* Description of the problem

* Hardware and software configuration information for your system

If possible, be at your computer. Your technical support representative might want to
walk you through the problem during the call.

For the support telephone number and support hours by country, refer to the following
table. If the number for your country or region is not listed, contact your IBM reseller or
IBM marketing representative. Response time may vary depending on the number and
nature of the calls received.

Support 24 hours a day, 7 days a week

Canada (Toronto only) 416-383-3344

Canada (all other) 1-800-565-3344

U.S.A. and Puerto Rico 1-800-772-2227

All other countries and regions Go to http://www.ibm.com/pc/support/, and
click Support Phone List.
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IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-06 8/2000

Part 1 - General Terms

This Statement of Limited Warranty includes Part 1 - General Terms and Part 2 -
Country-unique Terms. The terms of Part 2 replace or modify those of Part 1. The
warranties provided by IBM in this Statement of Limited Warranty apply only to
Machines you purchase for your use, and not for resale, from IBM or your reseller. The
term “Machine” means an IBM machine, its features, conversions, upgrades, elements, or
accessories, or any combination of them. The term “Machine” does not include any
software programs, whether pre-loaded with the Machine, installed subsequently or
otherwise. Unless IBM specifies otherwise, the following warranties apply only in the
country where you acquire the Machine. Nothing in this Statement of Limited Warranty
affects any statutory rights of consumers that cannot be waived or limited by contract. If
you have any questions, contact IBM or your reseller.

The IBM Warranty for Machines: IBM warrants that each Machine 1) is free from
defects in materials and workmanship and 2) conforms to IBM’s Official Published
Specifications (“Specifications”). The warranty period for a Machine is a specified, fixed
period commencing on its Date of Installation. The date on your sales receipt is the Date
of Installation unless IBM or your reseller informs you otherwise.

If a Machine does not function as warranted during the warranty period, and IBM or your
reseller are unable to either 1) make it do so or 2) replace it with one that is at least
functionally equivalent, you may return it to your place of purchase and your money will
be refunded.

Extent of Warranty: The warranty does not cover the repair or exchange of a Machine
resulting from misuse, accident, modification, unsuitable physical or operating
environment, improper maintenance by you, or failure caused by a product for which
IBM is not responsible. The warranty is voided by removal or alteration of Machine or
parts identification labels.

THESE WARRANTIES ARE YOUR EXCLUSIVE WARRANTIES AND
REPLACE ALL OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS, EXPRESS OR
IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. THESE WARRANTIES GIVE YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH
VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION. SOME JURISDICTIONS
DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF EXPRESS OR
IMPLIED WARRANTIES, SO THE ABOVE EXCLUSION OR LIMITATION
MAY NOT APPLY TO YOU. IN THAT EVENT, SUCH WARRANTIES ARE
LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD. NO WARRANTIES
APPLY AFTER THAT PERIOD.
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Items Not Covered by Warranty: IBM does not warrant uninterrupted or error-free
operation of a Machine. Any technical or other support provided for a Machine under
warranty, such as assistance via telephone with “how-to” questions and those regarding
Machine set-up and installation, will be providled WITHOUT WARRANTIES OF ANY
KIND.

Warranty Service: To obtain warranty service for a Machine, contact IBM or your
reseller. If you do not register your Machine with IBM, you may be required to present
proof of purchase.

During the warranty period, IBM or your reseller, if approved by IBM to provide
warranty service, provides without charge certain types of repair and exchange service to
keep Machines in, or restore them to, conformance with their Specifications. IBM or your
reseller will inform you of the available types of service for a Machine based on its
country of installation. At its discretion, IBM or your reseller will 1) either repair or
exchange the failing Machine and 2) provide the service either at your location or a
service center. IBM or your reseller will also manage and install selected engineering
changes that apply to the Machine.

Some parts of IBM Machines are designated as Customer Replaceable Units (called
“CRUSs”), e.g., keyboards, memory, or hard disk drives. IBM ships CRUs to you for
replacement by you. You must return all defective CRUs to IBM within 30 days of your
receipt of the replacement CRU. You are responsible for downloading designated
Machine Code and Licensed Internal Code updates from an IBM Internet Web site or
from other electronic media, and following the instructions that IBM provides.

When warranty service involves the exchange of a Machine or part, the item IBM or your
reseller replaces becomes its property and the replacement becomes yours. You represent
that all removed items are genuine and unaltered. The replacement may not be new, but
will be in good working order and at least functionally equivalent to the item replaced.
The replacement assumes the warranty service status of the replaced item. Many features,
conversions, or upgrades involve the removal of parts and their return to IBM. A part that
replaces a removed part will assume the warranty service status of the removed part.

Before IBM or your reseller exchanges a Machine or part, you agree to remove all
features, parts, options, alterations, and attachments not under warranty service.

You also agree to

1. ensure that the Machine is free of any legal obligations or restrictions that prevent its
exchange;

2. obtain authorization from the owner to have IBM or your reseller service a Machine
that you do not own; and

3. where applicable, before service is provided:
a. follow the problem determination, problem analysis, and service request

procedures that IBM or your reseller provides;

b. secure all programs, data, and funds contained in a Machine;
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c. provide IBM or your reseller with sufficient, free, and safe access to your
facilities to permit them to fulfill their obligations; and
d. inform IBM or your reseller of changes in a Machine’s location.

IBM is responsible for loss of, or damage to, your Machine while it is 1) in IBM’s
possession or 2) in transit in those cases where IBM is responsible for the transportation
charges.

Neither IBM nor your reseller is responsible for any of your confidential, proprietary or
personal information contained in a Machine which you return to IBM or your reseller for
any reason. You should remove all such information from the Machine prior to its return.

Limitation of Liability: Circumstances may arise where, because of a default on IBM’s
part or other liability, you are entitled to recover damages from IBM. In each such
instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from IBM
(including fundamental breach, negligence, misrepresentation, or other contract or tort
claim), except for any liability that cannot be waived or limited by applicable laws, IBM
is liable for no more than

1. damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible
personal property; and

2. the amount of any other actual direct damages, up to the charges (if recurring, 12
months’ charges apply) for the Machine that is subject of the claim. For purposes of
this item, the term “Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code.

This limit also applies to IBM’s suppliers and your reseller. It is the maximum for
which IBM, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM LIABLE FOR ANY OF THE
FOLLOWING: 1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES
(OTHER THAN THOSE UNDER THE FIRST ITEM LISTED ABOVE); 2) LOSS
OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR 3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC
CONSEQUENTIAL DAMAGES, LOST PROFITS OR LOST SAVINGS, EVEN IF
IBM, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION
OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO
THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

Governing Law: Both you and IBM consent to the application of the laws of the country
in which you acquired the Machine to govern, interpret, and enforce all of your and
IBM’s rights, duties, and obligations arising from, or relating in any manner to, the
subject matter of this Agreement, without regard to conflict of law principles.
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Part 2 - Country-unique Terms
AMERICAS

BRAZIL
Governing Law: The following is added after the first sentence:
Any litigation arising from this Agreement will be settled exclusively by the court of Rio

de Janeiro.

NORTH AMERICA

Warranty Service: The following is added to this Section:
To obtain warranty service from IBM in Canada or the United States, call
1-800-IBM-SERV (426-7378).

CANADA

Governing Law: The following replaces “laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:
laws in the Province of Ontario.

UNITED STATES

Governing Law: The following replaces “laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:
laws of the State of New York.

ASIA PACIFIC
AUSTRALIA

The IBM Warranty for Machines: The following paragraph is added to this Section:
The warranties specified in this Section are in addition to any rights you may have under
the Trade Practices Act 1974 or other similar legislation and are only limited to the extent
permitted by the applicable legislation.

Limitation of Liability: The following is added to this Section:

Where IBM is in breach of a condition or warranty implied by the Trade Practices Act
1974 or other similar legislation, IBM’s liability is limited to the repair or replacement of
the goods or the supply of equivalent goods. Where that condition or warranty relates to
right to sell, quiet possession or clear title, or the goods are of a kind ordinarily acquired
for personal, domestic or household use or consumption, then none of the limitations in
this paragraph apply.
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Governing Law: The following replaces “laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:
laws of the State or Territory.

CAMBODIA, LAOS, AND VIETNAM

Governing Law: The following replaces “laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:
laws of the State of New York.

The following is added to this Section:

Disputes and differences arising out of or in connection with this Agreement shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Singapore in accordance with the rules
of the International Chamber of Commerce (ICC). The arbitrator or arbitrators designated
in conformity with those rules shall have the power to rule on their own competence and
on the validity of the Agreement to submit to arbitration. The arbitration award shall be
final and binding for the parties without appeal and the arbitral award shall be in writing
and set forth the findings of fact and the conclusions of law.

All proceedings shall be conducted, including all documents presented in such
proceedings, in the English language. The number of arbitrators shall be three, with each
side to the dispute being entitled to appoint one arbitrator.

The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator before
proceeding upon the reference. The third arbitrator shall act as chairman of the
proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the president of the ICC.
Other vacancies shall be filled by the respective nominating party. Proceedings shall
continue from the stage they were at when the vacancy occurred.

If one of the parties refuses or otherwise fails to appoint an arbitrator within 30 days of
the date the other party appoints its, the first appointed arbitrator shall be the sole
arbitrator, provided that the arbitrator was validly and properly appointed.

The English language version of this Agreement prevails over any other language
version.

HONG KONG AND MACAU

Governing Law: The following replaces “laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:

laws of Hong Kong Special Administrative Region.

INDIA

Limitation of Liability: The following replaces items 1 and 2 of this Section:
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1. liability for bodily injury (including death) or damage to real property and tangible
personal property will be limited to that caused by IBM’s negligence;

2. asto any other actual damage arising in any situation involving nonperformance by
IBM pursuant to, or in any way related to the subject of this Statement of Limited
Warranty, IBM’s liability will be limited to the charge paid by you for the individual
Machine that is the subject of the claim.

JAPAN

Governing Law: The following sentence is added to this Section:
Any doubts concerning this Agreement will be initially resolved between us in good faith
and in accordance with the principle of mutual trust.

NEW ZEALAND

The IBM Warranty for Machines: The following paragraph is added to this Section:
The warranties specified in this Section are in addition to any rights you may have under
the Consumer Guarantees Act 1993 or other legislation which cannot be excluded or
limited. The Consumer Guarantees Act 1993 will not apply in respect of any goods which
IBM provides, if you require the goods for the purposes of a business as defined in that
Act.

Limitation of Liability: The following is added to this Section:

Where Machines are not acquired for the purposes of a business as defined in the
Consumer Guarantees Act 1993, the limitations in this Section are subject to the
limitations in that Act.

PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA (PRC)

Governing Law: The following replaces this Section:

Both you and IBM consent to the application of the laws of the State of New York
(except when local law requires otherwise) to govern, interpret, and enforce all your and
IBM’s rights, duties, and obligations arising from, or relating in any manner to, the
subject matter of this Agreement, without regard to conflict of law principles.

Any disputes arising from or in connection with this Agreement will first be resolved by
friendly negotiations, failing which either of us has the right to submit the dispute to the
China International Economic and Trade Arbitration Commission in Beijing, the PRC,
for arbitration in accordance with its arbitration rules in force at the time. The arbitration
tribunal will consist of three arbitrators. The language to be used therein will be English
and Chinese. An arbitral award will be final and binding on all the parties, and will be
enforceable under the Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign
Arbitral Awards (1958).

The arbitration fee will be borne by the losing party unless otherwise determined by the
arbitral award.
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During the course of arbitration, this Agreement will continue to be performed except for
the part which the parties are disputing and which is undergoing arbitration.

EUROPE, MIDDLE EAST, AFRICA (EMEA)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EMEA COUNTRIES:
The terms of this Statement of Limited Warranty apply to Machines purchased from IBM
or an IBM reseller.

Warranty Service: If you purchase an IBM Machine in Austria, Belgium, Denmark,
Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania,
Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Spain, Sweden, Switzerland or United
Kingdom, you may obtain warranty service for that Machine in any of those countries
from either (1) an IBM reseller approved to perform warranty service or (2) from IBM. If
you purchase an IBM Personal Computer Machine in Albania, Armenia, Belarus, Bosnia
and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Georgia, Hungary, Kazakhstan,
Kirghizia, Federal Republic of Yugoslavia, Former Yugoslav Republic of Macedonia
(FYROM), Moldova, Poland, Romania, Russia, Slovak Republic, Slovenia, or Ukraine,
you may obtain warranty service for that Machine in any of those countries from either
(1) an IBM reseller approved to perform warranty service or (2) from IBM.

If you purchase an IBM Machine in a Middle Eastern or African country, you may obtain
warranty service for that Machine from the IBM entity within the country of purchase, if
that IBM entity provides warranty service in that country, or from an IBM reseller,
approved by IBM to perform warranty service on that Machine in that country. Warranty
service in Africa is available within 50 kilometers of an IBM authorized service provider.
You are responsible for transportation costs for Machines located outside 50 kilometers of
an IBM authorized service provider.

Governing Law: The applicable laws that govern, interpret and enforce rights, duties,
and obligations of each of us arising from, or relating in any manner to, the subject matter
of this Statement, without regard to conflict of laws principles, as well as Country-unique
terms and competent court for this Statement are those of the country in which the
warranty service is being provided, except that in 1) Albania, Bosnia-Herzegovina,
Bulgaria, Croatia, Hungary, Former Yugoslav Republic of Macedonia, Romania,
Slovakia, Slovenia, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Georgia, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Moldova, Russia, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine, and Uzbekistan, the laws of Austria
apply; 2) Estonia, Latvia, and Lithuania, the laws of Finland apply; 3) Algeria, Benin,
Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Congo, Djibouti,
Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, France, Gabon, Gambia, Guinea,
Guinea-Bissau, Ivory Coast, Lebanon, Mali, Mauritania, Morocco, Niger, Senegal, Togo,
and Tunisia, this Agreement will be construed and the legal relations between the parties
will be determined in accordance with the French laws and all disputes arising out of this
Agreement or related to its violation or execution, including summary proceedings, will
be settled exclusively by the Commercial Court of Paris; 4) Angola, Bahrain, Botswana,
Burundi, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya, Kuwait, Liberia, Malawi,
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Malta, Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar, Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia,
Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United Arab Emirates, United Kingdom, West
Bank/Gaza, Yemen, Zambia, and Zimbabwe, this Agreement will be governed by English
Law and disputes relating to it will be submitted to the exclusive jurisdiction of the
English courts; and 5) in Greece, Israel, Italy, Portugal, and Spain any legal claim arising
out of this Statement will be brought before, and finally settled by, the competent court of
Athens, Tel Aviv, Milan, Lisbon, and Madrid, respectively.

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO THE COUNTRY SPECIFIED:
AUSTRIA AND GERMANY

The IBM Warranty for Machines: The following replaces the first sentence of the first
paragraph of this Section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal
use and the Machine’s conformity to its Specifications.

The following paragraphs are added to this Section:

The minimum warranty period for Machines is six months. In case IBM or your reseller
is unable to repair an IBM Machine, you can alternatively ask for a partial refund as far
as justified by the reduced value of the unrepaired Machine or ask for a cancellation of

the respective agreement for such Machine and get your money refunded.

Extent of Warranty: The second paragraph does not apply.

Warranty Service: The following is added to this Section:
During the warranty period, transportation for delivery of the failing Machine to IBM
will be at IBM’s expense.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this Section:

The limitations and exclusions specified in the Statement of Limited Warranty will not
apply to damages caused by IBM with fraud or gross negligence and for express
warranty.

The following sentence is added to the end of item 2:
IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

EGYPT
Limitation of Liability: 7he following replaces item 2 in this Section:
as to any other actual direct damages, IBM’s liability will be limited to the total amount

you paid for the Machine that is the subject of the claim. For purposes of this item, the
term “Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code.
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Applicability of suppliers and resellers (unchanged).
FRANCE

Limitation of Liability: The following replaces the second sentence of the first
paragraph of this Section:

In such instances, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages
from IBM, IBM is liable for no more than: (items I and 2 unchanged).

IRELAND

Extent of Warranty: The following is added to this Section:

Except as expressly provided in these terms and conditions, all statutory conditions,
including all warranties implied, but without prejudice to the generality of the foregoing
all warranties implied by the Sale of Goods Act 1893 or the Sale of Goods and Supply of
Services Act 1980 are hereby excluded.

Limitation of Liability: The following replaces items one and two of the first paragraph
of this Section:

1. death or personal injury or physical damage to your real property solely caused by
IBM’s negligence; and

2. the amount of any other actual direct damages, up to 125 percent of the charges (if
recurring, the 12 months’ charges apply) for the Machine that is the subject of the claim
or which otherwise gives rise to the claim.

Applicability of suppliers and resellers (unchanged).

The following paragraph is added at the end of this Section:
IBM’s entire liability and your sole remedy, whether in contract or in tort, in respect of
any default shall be limited to damages.

ITALY

Limitation of Liability: The following replaces the second sentence in the first
paragraph:

In each such instance unless otherwise provided by mandatory law, IBM is liable for no
more than:

1. (unchanged)

2. as to any other actual damage arising in all situations involving nonperformance by
IBM pursuant to, or in any way related to the subject matter of this Statement of
Warranty, IBM’s liability, will be limited to the total amount you paid for the Machine
that is the subject of the claim.

Applicability of suppliers and resellers (unchanged).
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The following replaces the third paragraph of this Section:

Unless otherwise provided by mandatory law, IBM and your reseller are not liable for any
of the following: (items 1 and 2 unchanged) 3) indirect damages, even if IBM or your
reseller is informed of their possibility.

SOUTH AFRICA, NAMIBIA, BOTSWANA, LESOTHO AND SWAZILAND

Limitation of Liability: The following is added to this Section:

IBM’s entire liability to you for actual damages arising in all situations involving
nonperformance by IBM in respect of the subject matter of this Statement of Warranty
will be limited to the charge paid by you for the individual Machine that is the subject of
your claim from IBM.

UNITED KINGDOM

Limitation of Liability: The following replaces items 1 and 2 of the first paragraph of

this Section:

1. death or personal injury or physical damage to your real property solely caused by
IBM’s negligence;

2. the amount of any other actual direct damages or loss, up to 125 percent of the
charges (if recurring, the 12 months’ charges apply) for the Machine that is the
subject of the claim or which otherwise gives rise to the claim;

The following item is added to this paragraph:

3. breach of IBM’s obligations implied by Section 12 of the Sale of Goods Act 1979 or
Section 2 of the Supply of Goods and Services Act 1982.

Applicability of suppliers and resellers (unchanged).

The following is added to the end of this Section:

IBM’s entire liability and your sole remedy, whether in contract or in tort, in respect of
any default shall be limited to damages.
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Priloha C. European Union warranty information

Consumers in the European Union have legal rights under applicable national legislation
governing the sale of consumer goods. This legislation may apply to you if you
purchased this product as a consumer (that is, as a natural person, and for personal use
which is not related to your trade, business or profession). To obtain warranty service
under this legislation, you will need to present the proof of purchase to IBM, together
with an indication that you are a consumer.

Dans 1’Union européenne, les consommateurs disposent de droits selon la loi en vigueur
nationale régissant la vente de biens de consommation. Cette loi peut vous étre applicable
si vous avez acheté ce produit en tant que consommateur (c’est-a-dire, en tant que
personne physique, et pour un usage privé qui n’a aucun rapport avec votre commerce,
votre métier ou profession). Pour bénéficier du service prévu par la Garantie dans le cadre
de cette loi, vous devez présenter la preuve d’achat correspondante a IBM, en lui
indiquant que vous &tes un consommateur.

I consumatori dell’Unione Europea sono tutelati dalla legislazione nazionale che regola la
vendita dei beni al consumatore. Tale legislazione puo essere applicata se il prodotto ¢
stato acquistato da un consumatore (vale a dire, una persona fisica e per uso personale
non legato al commercio, all’azienda o alla professione svolta). Per ottenere il servizio di
garanzia con questa legislazione, occorre presentare una prova di acquisto alla IBM,
insieme con I’indicazione che il richiedente ¢ un consumatore.

In der Europaischen Union haben die Verbraucher nach der geltenden nationalen
Gesetzgebung Rechte hinsichtlich des Verbrauchsgiiterkaufs. Diese Gesetzgebung kann
fiir Sie gelten, wenn Sie dieses Produkt als Privatkunde erworben haben (d. h. als
natiirliche Person und fiir den personlichen Gebrauch, der nicht mit lhrem Gewerbe,
Ihrem Unternehmen oder lhrer beruflichen Tatigkeit zusammenhéangt). Um unter dieser
Gesetzgebung Garantieservice zu erhalten, miissen Sie IBM den Kaufnachweis
zusammen mit einem Nachweis dafiir, dass Sie Privatkunde sind, vorlegen.

Los consumidores de la Unién europea tienen derechos legales de acuerdo con la
legislacion nacional aplicable que regula la venta de bienes de consumo. Esta legislacion
puede aplicarse en su caso si ha adquirido este producto como un consumidor (es decir,
como una persona natural y para uso personal que no esté relacionado con su comercio,
negocio o profesion). Para obtener servicio de garantia de acuerdo con esta legislacion,
tendra que presentar el justificante de compra a IBM, junto con informacion indicando
que es un consumidor.

Na Uniao Europeia, os consumidores gozam de direitos legais nos termos da legislacao
nacional aplicavel que rege a venda de bens de consumo. Esta legislagdo podera ser-lhe
aplicavel caso tenha adquirido este produto na qualidade de consumidor (ou seja, um
individuo, para utilizagdo pessoal, ndo relacionada com a sua actividade profissional,
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comercial ou negdcio). Para obter servigo de garantia nos termos desta legislagao, tera
que apresentar a prova de compra a IBM, em conjunto com a indicagao de que adquiriu o
produto na qualidade de consumidor.

Forbrugere i EU har via galdende national lovgivning visse rettigheder i forbindelse med
salg af forbrugsvarer. Denne lovgivning galder muligvis for dig, hvis du har anskaffet
dette produkt som forbruger, dvs. som fysisk person og til personlig brug og ikke i
forbindelse med dit fag, din forretning eller din profession. For at opna garantiservice i
henhold til denne lovgivning skal du vise kvitteringen for kebet af produktet til IBM og
angive, at du er forbruger.

Klanten in de Europese Unie hebben wettelijke rechten onder toepasselijke landelijke
wetgeving die van toepassing is op de verkoop van consumptiegoederen. Deze wetgeving
is mogelijk op u van toepassing als u dit product als consument hebt aangeschaft (dat is
als natuurlijk persoon en voor persoonlijk gebruik dat niet in verband staat tot uw handel,
zaken of beroep). Voor het verkrijgen van garantieservice onder deze wetgeving moet u
het bewijs van aankoop kunnen tonen aan IBM, samen met een indicatie dat u een
consument bent.

EU-maissa kuluttajilla on kulutustavaroiden myyntia koskevan paikallisen lainsadddnnon
mukaiset oikeudet. Tama lainsaddanto saattaa koskea teitd, jos olette hankkinut timén
tuotteen kuluttajana (luonnollisena henkilona kaupankéyntiin, liiketoimintaan tai
ammatinharjoittamiseen liittymattoma henkilokohtaiseen kayttoon). Tayttakas téssa
tapauksessa alla olevat tie ja toimittakaa kortti IBM:1le rekisteréintia varten. IBM kayttaa
tietoja varmistaakseen, etta teille kuuluvat kuluttajan oikeudet toteutuvat.

Konsumenter inom EU har lagliga rattigheter i enlighet med tillamplig lagstiftning i varje
land, avseende forséljning av konsumentvaror. Denna lagstiftning kan galla dig, om du
har kopt varan i egenskap av konsument (med konsument avses en fysisk person som
képer en vara for personligt bruk, ej relaterat till personens yrkesmassiga verksambhet).
Om du vill ha garantiservice i enlighet med denna lagstiftning, maste du visa upp ett
inkopsbevis for IBM, tillsammans med nagot som tyder pa att du ar konsument.

O1 katavaAwTég oTnv Eupwtraikr) ‘Evwon €xouv vouiua dikaiwpata Baoel TG 10XUoucag
€BVIKAG vopoBeaiag TTou SIETTEI TNV TTWANON KATAVOAWTIKWY ayabwyv. H vopoBeaia auTr
EQAPUOLETAI OTNV TTEPITITWAOT 0OG GV AyOPACATE AUTO TO TTPOIOV WG KATAVOAWTAG
(5nNAadr wg GUOIKO TTPOCWTTO KaI VI TIPOCWTTIKA XPrion TTou Oev OXETICETAI JE TNV
€TmiXeipnon f 1o emayyeAud oag). MNa va AdBete utnpeaieg eyyunong Baoel Tng ev Adyw
vopoBeaiag, Ba TpéTTel va TTpookopioeTe oTnv IBM v atmddeign ayopdg kai va
ONAWOETE OTI €i0TE KATAVOAWTAG.
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Priloha D. Notices

Vyrobca nemusi produkty, sluzby alebo komponenty, o ktorych sa hovori v tomto
dokumente, pontikat vo vietkych krajinach. Informécie o produktoch a sluzbéch, ktoré su
vo vasej krajine bezne dostupné, konzultujte so zastupcom IBM. Akékolvek odkazy na
produkt, program alebo sluzbu IBM nemaju byt chapané ako vyslovna ¢i ml¢ky
predpokladana povinnost pouzit jedine tento produkt, program alebo sluzbu. Mozete
pouzit lubovolny funkéne ekvivalentny produkt, program alebo sluzbu, ktoré neporusuju
prava dusevného vlastnictva IBM. Uzivatel viak zodpoveda za to, aby zhodnotil a overil
pouzivanie takéhoto produktu, programu alebo sluzby.

IBM moze vlastnit patenty alebo mat podané Ziadosti o patenty, tykajiice sa predmetnej
veci popisanej v tomto dokumente. Text tohto dokumentu vam neudeluje licenciu na tieto
patenty. Informacie o licenciach ziskate u vyrobcu na adrese:

IBM Director of Licensing

IBM Corporation

North Castle Drive

Armonk, NY 10504-1785

U.S.A.

SPOLOCNOST INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES POSKYTUJE TUTO
PUBLIKACIU "TAK AKO JE”, BEZ AKYCHKOLVEK VYSLOVNYCH ALEBO
IMPLIKOVANYCH ZARUK, VRATANE, ALE BEZ OBMEDZENIA NA
IMPLIKOVANE ZARUKY NEPORUSENIA PRAV, OBCHODOVATELNOSTI
ALEBO VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. Niektoré jurisdikcie nepovoluji
zrieknutie sa vyslovnych ani implikovanych zaruk v ur¢itych operaciach, preto sa na vas
toto vyhlasenie nemusi vztahovat.

Tento dokument moze obsahovat technické nepresnosti alebo tlacové chyby. Informacie
uvedené v tomto dokumente podliehaju priebeznym zmenam; tieto zmeny budu
zapracované do novych vydani. IBM méze kedykolvek bez ohlasenia urobif vylepsenia
a/alebo zmeny v produktoch alebo programoch popisanych v tejto publikacii.

IBM mbze pouzit alebo distribuovat lubovolné vami poskytnuté informacie vhodnym
zvolenym spdsobom bez toho, aby tym voci vam vznikli akékolvek zavazky.

Akékolvek odkazy v tejto publikacii na iné webové stranky, nez stranky firmy IBM, su
poskytované len pre vase pohodlie a v ziadnom pripade nesluzia ako sthlas s tymito
webovymi strankami. Materialy na tychto webovych strankach nie st sicastou
materialov k tomuto produktu firmy IBM a tieto webové stranky vyuzivate na vlastné
riziko.

Akékolvek tu uvedené tidaje o vykone, boli uréené v kontrolovanom prostredi. Preto sa
mozu vysledky ziskané operaénych prostrediach vyrazne odlisovat. Niektoré merania boli
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vykonané vo vyvojovom systéme a preto nie je ziadna zaruka, budu tieto merania
rovnaké aj na vieobecne dostupnych systémoch. Navyse, niektoré merania mohli byt
vykonané extrapolaciou. Aktudlne vysledky sa mozu roznit. Uzivatelia tychto
dokumentov by si mali overit prislusné udaje pre svoje konkrétne prostredie.

Trademarks

The following terms are trademarks of International Business Machines Corporation in
the United States, other countries, or both:

HelpCenter

IBM

0S/2

ThinkPad

Ultrabay

Microsoft, Windows, and Windows NT are trademarks of Microsoft Corporation in the
United States, other countries, or both.

Other company, product, or service names may be the trademarks or service marks of
others.

Federal Communications Commission (FCC) statement
IBM ThinkPad Multi-Burner Ultrabay 2000 Drive

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

* Consult an IBM authorized dealer or service representative for help.
Properly shielded and grounded cables and connectors must be used in order to meet FCC

emission limits. Proper cables and connectors are available from IBM authorized dealers.
IBM is not responsible for any radio or television interference caused by using other than
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recommended cables and connectors or by unauthorized changes or modifications to this
equipment. Unauthorized changes or modifications could void the user’s authority to
operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Responsible party:
International Business Machines Corporation
New Orchard Road

Armonk, NY 10504
Telephone: 1-919-543-2193

Tested To Comply
C With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Industry Canada Class B emission compliance statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis de conformite a la reglementation d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
Deutsche EMV-Direktive (electromagnetische Vertriglichkeit)

Zulassungbescheinigunglaut dem Deutschen Gesetz iiber die elektromagnetische
Vertraglichkeit von Gerdten (EMVG) vom 30. August 1995 (bzw. der EMC EG
Richtlinie 89/336):

Dieses Gerit ist berechtigt in Ubereinstimmungmit dem Deutschen EMVG das
EG-Konformitatszeichen - CE - zu fithren. Verantwortlich fiir die Konformitatserklarung
nach Paragraph 5 des EMVG ist die:

IBM Deutschland Informationssysteme GmbH, 70548 Stuttgart.

Informationen in Hinsicht EMVG Paragraph 3 Abs. (2) 2:

Das Gerit erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024:1998 und EN 55022:1998 Klasse B.
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EN 55022 Hinweis:

“Wird dieses Gerét in einer industriellen Umgebung betrieben (wie in EN 55022:B
festgetlegt), dann kann es dabei eventuell gestort werden. In solch einem FA11 ist der
Abstand bzw. die Abschirmungzu der industriellen Stérquelle zu vergrofern.”

Anmerkung:

Um die Einhaltung des EMVG sicherzustellen sind die Gerate, wie in den IBM
Handbiichern angegeben, zu installieren und zu betreiben.

European Union - emission directive

This product is in conformity with the protection requirements of EU Council Directive
89/336/ECC on the approximation of the laws of the Member States relating to
electromagnetic compatibility.

IBM can not accept responsibility for any failure to satisfy the protection requirements
resulting from a non-recommended modification of the product, including the fitting of
non-IBM option cards.

This product has been tested and found to comply with the limits for Class B Information
Technology Equipment according to European Standard EN 55022. The limits for Class
B equipment were derived for typical residential environments to provide reasonable
protection against interference with licensed communication devices.

Union Européenne - Directive Conformité électromagnétique

Ce produit est conforme aux exigences de protection de la Directive 89/336/EEC du
Conseil de I'UE sur le rapprochement des lois des Etats membres en matiere de
compatibilité électromagnétique.

IBM ne peut accepter aucune responsabilité pour le manquement aux exigences de
protection résultant d’une modification non recommandée du produit, y compris
I’installation de cartes autres que les cartes IBM.

Ce produit a été testé et il satisfait les conditions de 1’équipement informatique de Classe
B en vertu de Standard européen EN 55022. Les conditions pour I’équipement de Classe
B ont été définies en fonction d’un contexte résidentiel ordinaire afin de fournir une
protection raisonnable contre I’interférence d’appareils de communication autorisés.

Unione Europea - Directiva EMC (Conformidad électromagnética)
Este producto satisface los requisitos de proteccion del Consejo de la UE, Directiva

89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros sobre compatibilidad
electromagnética se refiere.
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IBM no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de satisfacer dichos
requisitos de proteccion como resultado de una modificacion no recomendada del
producto, incluyendo el ajuste de tarjetas de opcion que no sean IBM.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos Informaticos Clase B
de conformidad con el Estandar Europeo EN 55022. Los limites para los equipos de
Clase B se han establecido para entornos residenciales tipicos a fin de proporcionar una
proteccion razonable contra las interferencias con dispositivos de comunicacion
licenciados.

Union Europea - Normativa EMC

Questo prodotto ¢ conforme alle normative di protezione ai sensi della Direttiva del
Consiglio dell’Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione legislativa degli stati
membri in materia di compatibilita elettromagnetica.

IBM non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle normative di
protezione dovuta a modifiche non consigliate al prodotto, compresa I’installazione di
schede e componenti di marca diversa da IBM.

Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei limiti
stabiliti per le le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del Norma Europea EN
55022. I limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati stabiliti al fine di fornire
ragionevole protezione da interferenze mediante dispositivi di comunicazione in
concessione in ambienti residenziali tipici.
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